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THESAURUS AS A MANDATORY ELEMENT
IN THE TRAINING OF THE FUTURE SPECIALIST

The article is devoted to the problem of forming a thesaurus of a future specialist. It provides a brief
overview of the definitions of the term «thesaurus». The paper emphasizes that in the field of professional
training of specialists, modern terminological dictionaries, in particular special thesaurus dictionaries,
are of particular relevance. The need to improve the quality of training of the future specialist on the basis
of the formation and improvement of his thesaurus as one of the important components of the language
personality is emphasized. The authors present an attempt to show that a gradual, systematic and in-
depth study of major disciplines (in particular, within the framework of postgraduate professional educa-
tion) in order to form a special dictionary (thesaurus) will contribute to improving the quality of profes-
sional training of the future philologist. Examples of disciplines from the updated educational programs
in the specialty «Russian Philology» (master’s and doctoral studies) are given for illustration) Al-Farabi
Kazakh National University. In conclusion, the authors come to the conclusion that for the successful
formation of the thesaurus of postgraduate professional education, it is necessary to rely on a wide range
of provided disciplines of the educational program in the specialty direction, which will allow more fully
forming the content of the professional thesaurus.

Key words: thesaurus, specialist, multi-level education system, educational program, profile
disciplines.
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boaalak, MamaH AaibiHAAyAQ
Te3aypycTbl MIHAETTI KypaA peTiHAe KapacTbipy

Makana 6oAallak, MamMaHHbIH Te3aypycbiH KAAbINTACTbIPY MOceAeciHe apHaAraH. OHAA «Te3aypyc»
TEPMUHIHIH aHbIKTamMaAapblHa KbICKALla LIOAY >KacaAaabl. XKymbiCTa 3amaHayM TEPMUHOAOTUSABIK,
CO3AIKTEp, aTan alnTKaHAQ apHalibl CO3AIKTEP — Te3aypyCTap MaMaHAAPAbI KBCiOM AasipAay caAacbiHAQ
epekKLie 63eKTiAikke e ekeHairi 6aca antbiaraH. Ocbl MaceAe OOMbIHLLA FbIAbIMM aKMapaTThl KAAMbIAAY
JK8He KyireAey HeriziHae 3epTreyuwliaep 6GoAallak, MamMaH AasipAay NpoduAaiHae 6eAriai 6ip neHHiH
OKY-8AICTEMEAIK KelleHiHiH, KaXXeTTi KOMIMOHEHTI peTiHAe Te3aypyCTbl KYPYAbIH MYMKIH >XOAAQPbIH
yCbIHAbL. TIAAIK TyAFaHbIH MaHbI3Abl Kypamaac 6Geairi peTiHae 6oAalllak MamaHHbIH, Te3aypycbiH
KAABINTACTbIPY >X8He XETIAAIPY Heri3iHAe OHbl AQsipAay carnacbiH apTTbipy KaXKeTTiAiri epekiue atan
OTiAAl. ABTOpAAp apHaiibl CO3AIKTI (Te3aypyCTbl) KaAbINTACTbIPY MakcCaTbiHAQ OeMiHAIK MoHAEpAi
(atan aMTKaHAQ, XKOfapbl OKY OPHbIHAH KeMiHri KacinTik 6iAim 6epy weHOepiHAE) Ke3eH-Ke3eHiMeH,
XKYMeAi XeHe TepeH 3epaeAey OoAallak, (OUAOAOITbIH, KaCiOU AASIPAbIFbIHbIH, CarnacbiH apTTbIpyFa
bIKMaA ETETIHIH KepceTyre TaAMbIHbIC >Kacaabl. MaalocTpaums yuwiH aa-Mapabu atbiHAarbl Kasak,
YATTbIK, YHUBEPCUTETIHIH «OpbIC (PMAOAOTMSICHI» (MarMcTpaTypa, AOKTOPaHTYpa) MamaHAbIFbl 6OMbIHLLA
>KaHapTbiAFaH BiAiM 6epy GaraapAamasapbiHaH MBHAEPAIH MbiCaasapbl KeATipiareH. KopbiTbiHAbIAQM
KeAe, aBTOPAAp >KOFapbl OKY OPHbIHAH KEMiHri KacinTik GiAiM 6epyAiH Te3aypyCbiH COTTI KAAbINTACTbIPY
YUWiH MamaHAbIK, 6arbiTbl 60FbIHLIA OiAiM Bepy 6arAapAamMacbiHbiH GepiAreH NeHAEepiHiH KeH crnekTpiHe
CYMeHy Kepek AereH KOpbITbiHAbIFA KeAeai, OYA Kacibu Te3aypyCTblH Ma3MyHblH HEFYPAbIM TOAbIK,
KAABINTACTbIPYFa MYMKIHAIK 6epeai.

Tyiin cesaep: Te3aypyc, MamaH, Ken AeHrenai Giaim bepy xyieci, 6iaim bepy b6araapaamachi,
GeniHAl naHAep.
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Te3aypyc Kak 06513aTeAbHbIi SA€MeHT
B MOATOTOBKe OYAYLLEro crietMaAmcTa

Cratbs nocssuleHa npobAaeme (OpMUPOBaHUS Te3aypyca OyAyllero creumasmcra. B Heit
NPeACTaBAEH KpaTkuii 0630p OrnpeAeAeHuit TepmuHa «tesaypyc». B pabote noauepkmBaeTcs, uTo
B cdepe npodheCcCMOHAAbHOM MOATOTOBKM CMELMaAnCTOB 0COOYI0 aKTyaAbHOCTb npuobperaioT
COBpPEMeHHble TEPMMHOAOTMYECKME CAOBapW, B YaCTHOCTU CrielMaAbHble CAOBapu — Tesaypycbl. Ha
ocHOBe 0606L1eHUs U CUCTEMATM3ALMKM HAYYHOM MHOPMALIMKM MO AQHHOMY BOMPOCY MCCAEAOBATEAU
NPEACTaBUAM BO3MOXHbIE MyTWM CO3AAHMSI Te3aypyca Kak HeobXOAMMOro KOMMOHeHTa yuebHO-
METOAMYECKOTO KOMIMAEKCA TOWM MAM WMHOW AMCUMIAMHBLI MO MPOGUAI0 MOAFOTOBKM ByAyLero
cneunaancta. Ocobo 0TMeuaeTcs HeoOXOAMMOCTb MOBbILIEHMS KAuvecTBa MOAFOTOBKM GyAyuiero
creuMaAmMcTa Ha OcCHoBe (DOPMMPOBAHMS M COBEPLUEHCTBOBAHWS €ro Tesaypyca kKak OAHOM M3
BaXKHbIX COCTaBASIIOLIMX $I3bIKOBOM AMYHOCTU. ABTOpPamM MpeACTaBA€Ha MOMbITKa MokasaTb, UTO
No3TarnHoe, CUCTEMHOE U TAY6OKOe m13ydeHue NpopUANPYIOWMX AMCLUMIAUH (B YAaCTHOCTM, B pamKax
NOCAEBY30BCKOro NpoeccroHarbHOro o6pasoBaHmsl) C LLeAbIo (POPMUPOBAHUS CMELIMAABHOIO CAOBap$t
(Tesaypyca) 6yaeT crnocob6CTBOBATH MOBbILLEHUIO KaueCTBa NPOECCUOHAABHOM NMOATOTOBKM By AyLLErO
uraonora. AAs UAAIOCTPALMK MPUBEAEHBI MTPUMEPbI AUCLMIAMH M3 OOHOBAEHHbIX 06Pa30BaTEAbHbIX
nporpamm Mo creuuasbHOCTH «Pycckas duaororms» (Marmctpatypa, AoKTopaHTypa) Kasaxckoro
HALMOHAABHOIO YHMUBEpPCUTETA UMEHN aAb-Dapabu. B 3akAloueHMe aBTOPbI MPUXOAST K BbIBOAY, UTO
AASL yCrewHoro hopMuMpoBaHusl Te3aypyca MOCAEBY30BCKOro MpodyecCMoHaAbHOrO obpasoBaHus
HEOOXOAMMO OMUPATLCS HA LUMPOKMIA CMEKTP MNPEAOCTABAEHHbIX AMCUMIAMH 06pa3oBaTeAbHOM
NPOrpamMmbl MO HaMpaBAEHUIO CMELMAABHOCTM, KOTOPbIA MO3BOAUT 6HoAee MOAHO cchopMUpoBaTh

coAep>kaHue NpogeCCMOHAABHOIO Te3aypyca.

KatoueBble cAoBa: Tesaypyc, CrneumaAmMcT, MHOroypoBHeBasl cuctema obpasoBaHusi, obpasoBa-
TeAbHasl Mporpamma, NPoUANPYIOLLIME AUCUMIAUHBI.

Introduction

It is known that in the last decades of the XXI
century, serious changes have taken place in mod-
ern science, which is characterized by polypara-
digmality and interdisciplinarity, expansion and
explanation. They contributed to the modernization
of the education system in the post-Soviet space:
the introduction of a multi-level education system,
a credit system of training, etc. In general, this is
reflected both in the content of standard and work-
ing programs in the areas of training of specialists,
and in the methodology and methodology of train-
ing. In addition, the processes of globalization and
integration in the modern world have expanded and
accelerated information flows, creating certain dif-
ficulties in assimilating a large amount of scientific,
scientific-journalistic, educational and special infor-
mation and orientation in it. These transformations
have set new challenges for the education system,
changing the professional image and the role of the
teacher in the school/university and society. The
requirements for professional training of an educa-
tional specialist have increased especially in recent
years due to the strengthening of their social role as
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a professional specialist, who bears a large share of
responsibility for training cultured, humane people
who are able to implement both public decisions
and their personal interests. The increasing role of
an educational specialist in society changes and
strengthens the role of teacher education, in which
this specialist is trained (Shilova, 2001: 10). In this
regard, when training specialists in a particular field
of knowledge (in particular, philologists), publicly
available and well-known lexicographic sources
are not enough, and it is necessary to refer to the
thesaurus — a special dictionary. The purpose of the
article is to try to present possible ways of creating
a thesaurus as a necessary component of the educa-
tional and methodological complex of a particular
discipline in the profile of training a future specialist
on the basis of generalization and systematization of
scientific information on this issue.

Research Methods

In the course of this study, we used the follow-
ing methods and techniques: analysis and synthesis,
comparative analysis, generalization and systemati-
zation, descriptive method, etc.
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Literature review

It is worth thinking about the definition of the
word thesaurus and its differences from the general
dictionary. To do this, first of all, you should refer
to the interpretation of the term thesaurus, which are
given by some scientists. The founder of modern
thesauruses is considered to be P. Roger. In this
thesaurus, each group is represented by the name of
the concept, followed by synonyms for certain parts
of speech, lists of related names, and then there are
references to the names of other categories. It is
important that Roger arranges words according to
the parts of speech and the degree of their meaning:
nouns, verbs, adjectives and adverbs. After each
group of words, a group of words with opposite
meanings is presented (Roget’s thesaurus of English
words and phrases).

A. O. Lavrenova in the Library encyclopedia
notes that the term «thesaurus» has an ancient
origin, and it was first used in the XIII century by
Brunetto Latini in the work «The book of treasure».
At that time thesauruses consisted without any
connection with the needs of information activities
(Lavrenova, 2000: 30). The advantage of previously
published dictionaries was ease of use, quick search
for synonyms and antonyms, etc. However, as V. V.
Morkovkin notes, «the alphabetical arrangement of
thematic groups hinders the realization of potential
opportunities for ideographic classification of
vocabulary. It creates a kind of screen behind which
it is difficult to see the semantic and associative
threads that stretch from one thematic group
to another» (Morkovin, 1970: 17). In 1956, a
Cambridge group of scientists used the thesaurus in
their work on automated translation. In their view,
the thesaurus was a kind of converted explanatory
dictionary. «If a word is found in an ordinary
explanatory dictionary by its meaning, then a word
or several words expressing the desired meaning are
found in the thesaurus by the meaning written in a
certain way» (Library encyclopedia, 2007: 1090).
The Dutch linguist P. V. Sterkenburg in the book
«A Practical Guide to Lexicography»presents three
different definitions of the thesaurus:

- explanatory dictionary, compiled to represent
the entire vocabulary of the language;

- dictionary of synonyms;

- a thematic dictionary that «represents the
meanings of words and phrases arranged in
thematic categories» (Sterkenburg; 142-143). In
the works of Kazakhstani researchers, we can also
see studies of this term. So, E. Suleimenova and
N. Shaimerdenova write that this is 1. A type of

dictionary used in automated information storage
and retrieval systems. The thesaurus contains a list
of keywords (indexes) that characterize the content
of documents and indicate the semantic relationship
between them. 2. Dictionary, as fully cover the
vocabulary of a given language according to subject
groups (instead of alphabetically) (Dictionary of
sociolinguistic terms, 2007: 274).

The Explanatory dictionary of the Russian
language S. 1. Ozhegov gives the following
definition of this word: Thesaurus-dictionary, which
aims to describe the vocabulary of a given language
in its entirety (Ozhegov, 2016: 1150). Today, in
philological science, a thesaurus is understood
as a dictionary-type component that connects the
meanings of all words with semantic relations and
reflects the relations of these concepts in some
subject areas.

Thethesaurus canbemonolingual ormultilingual.
The main use of the thesaurus is data extraction. It
is implemented either in the form of indexing the
database (manually or automatically), or searching
for information in this database (Aitchison; 5).
Russian dictionary-thesaurus examples are the
academic dictionary of the Church Slavonic Russian
language (1847) and the explanatory dictionary of
the great Russian language by V. Dahl. Researchers
note that from the point of view of word selection,
the thesaurus is a dictionary of the language of an
individual writer and, in some cases, even their
works.

The existing general language thesauruses, as a
rule, are included in the number of onomasiological
dictionaries, i.e., unlike alphabetic dictionaries,
which are devoted to words as units of speech, they
represent the connection from concept to word,
placing words according to their semantic proximity,
facilitate the achievement of the vocabulary closest
to the intended meaning. From this point of view,
there are no significant differences between a
thesaurus and an ideographic dictionary (Hullen;
13).

The previously published linguistic dictionary
States that theoretically, the thesaurus is one of
the possible models of the semantic system of
vocabulary and is used as a means of enriching
the individual dictionary of the writer (Linguistic
encyclopedia, 1990: 501). The dictionary of the
Russian language gives the following definition:
Thesaurus, in the General sense-special terminology,
more strictly and subject — a dictionary, a collection
of information, a corpus or a set that fully covers
the concepts, definitions and terms of a special
field of knowledge or field of activity, which
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should contribute to proper lexical, corporate
communication (understanding in communication
and interaction of persons associated with the same
discipline or profession); in modern linguistics, it is
a special type of dictionary that specifies semantic
relations (synonyms, antonyms, paronyms, etc.)
between lexical units. Thesaurus is one of the most
effective tools for describing individual subject
areas (Dictionary of the Russian language, 1999:
688). In our research, we take this definition of the
thesaurus as a basis. Further, there is also a mention
that, unlike an explanatory dictionary, the thesaurus
allows you to identify the meaning not only by
definition, but also by correlating the word with other
concepts and their groups, so it can be used without
filling the knowledge bases of artificial intelligence
systems. The authors say that in the past the term
thesaurus was primarily used for dictionaries that
represented the language vocabulary with maximum
completeness and examples of its use in texts, but
now it has expanded its definition and is also used
in information theory to refer to the totality of all
information that a subject possesses (Dictionary of
the Russian language, 1999: 688).

A review of the scientific literature on this topic
suggests that the term thesaurus has along history and
it is interpreted differently in various dictionaries: in
a broad and narrow sense. For example, a thesaurus
as a description of the system of knowledge about
reality that an individual media/group of media has.
The same carrier can also serve as a receiver of
additional information in a certain situation, which
changes its thesaurus. The source thesaurus defines a
person’s ability to receive semantic information. On
the other side when studying systems with artificial
intelligence, the properties of the individual’s
thesaurus are considered, which are manifested in
the perception and understanding of information.
The thesaurus contains not only information about
reality, but also meta-information (information
about information), which provides the possibility
of receiving new messages, is a type of dictionary
that reflects the full vocabulary of the language as
accurately as possible, it is also used in the meaning
of «ideographic dictionary», a special dictionary
(a certain field of knowledge), etc. (Starichenok,
2008: 595). Being aware of your identity to the
professional community, including through the
use of special terminology, students have a need
to improve their own communication skills and,
consequently, increase their overall motivation to
learn (Valitova, 2016: 41).
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Results and discussion

In the context of social changes, we can see
increasing requirements for the professional training
of a specialist responsible for training cultured,
humane people who are able to implement personal
and social decisions. Against the background of
these changes and the principles of interaction of
knowledge from various Sciences, a situation of
«information and terminological explosion» arises,
which must be masterfully resolved. In this regard,
the problem of forming a thesaurus of a future
specialist is of particular relevance.

Today, there are qualities of specialist training
in the information society such as:

- knowledge of information and educational
technologies;

- representation of the essence and elements of
the information picture of the world;

- formation of scientific and pedagogical style
of thinking;

- striving for continuous education and growth
of professional competence by means of traditional
and constantly improving information pedagogical
technologies and tools.

The purpose of the thesaurus expanded when,
by the middle of the last century, it began to be used
as a tool for creating information-search thesauri in
various fields of science. There are many dictionaries
that contain not just a list of words, but a whole
material of data on a specific issue in a specific field
of knowledge.

In order to provide high-quality training for
specialists in the scientific and educational sphere
of higher educational institutions, al-Farabi Kazakh
national University offers a program developed by
teachers of the Department of Russian Philology
and world literature. It is aimed at forming a
professional personality of a specialist (master
of pedagogical Sciences) and a highly qualified
specialist in the field of teaching methods of
Russian language and literature (PhD doctor).
Russian language and literature and Russian
Philology majors are represented in the catalogues
of disciplines approved by the Ministry of education
and science of the Republic of Kazakhstan (Nur-
Sultan, 2020). The catalog of disciplines helps to
build an individual trajectory for the educational
program, represented by cycles of disciplines: the
cycle of General education disciplines, the cycle of
basic disciplines and the cycle of profile disciplines.
The cycle of General education disciplines includes
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subjects of the mandatory component, which are
determined by the State General education standard
and are mandatory for all students in the educational
program (Almaty: KazNU, 2019).

Let’s consider a number of linguistic disciplines
that contribute to the effective formation of the
basic thesaurus of a teacher of Russian language
and literature. The list of compulsory subjects in
the educational program includes «Hermeneutics of
literary text», «Text Linguistics», «New paradigm
of literary studies», «New paradigms of linguistics»,
«Technology research in Philology». As elective
subjects presented: «Eastern literary Renaissancey,
«Gender literary studied», «Linguistic imagology»,
«New  directions of foreign linguisticsy,
«Artistic discourse of Russian literature abroady,
«communicative linguistics» and etc. (Almaty:
KazNU, 2019). The mandatory courses for the
next stage — doctoral studies include: «Research
methods’», Methodology of preparation of scientific
articles «Scientific dominants of Russian Philology
of the second half of the XX century — early XXI
century», «Academic writing». The elective cycle
includes the following courses: «Interdisciplinary
research in literary studies», «Interdisciplinary
research in linguistics», «Methodology of modern
linguistic researchy, «Evolution of Russian realism
of the twentieth century, Research design in literary
studies», «Research design in linguistics», etc.
(Almaty: KazNU, 2019).

Materials for the formation and completion
of the thesaurus of the future philologist are
educational and methodological complexes, special
and additional literature on the direction of training
students. To illustrate, let’s take a description of
the disciplines of the University component of the
profile cycle of educational programs of the specialty
«Russian Philology» in postgraduate professional
training (master’s and doctoral studies). For
example, the master’s degree program includes the
discipline «New paradigms of linguistics», which
focuses on the research and analysis of the latest
new technologies, as well as methods for analyzing
the facts of language, principles of research of
linguistic phenomena in the framework of modern
scientific directions and schools of linguistics. The
main goal of the discipline is to develop the ability
to critically evaluate the theoretical foundations of
anthropocentric linguistics, with further application
of these data in various research studies. It should
be noted that this training course is aimed at
forming the theoretical and methodological basis of
scientific research, in particular linguistic research.

In the course of studying the discipline, it is planned
to form the following abilities for undergraduates:

- identification of actual problems that were
formed at the turn of linguistics with other
Humanities, in addition, related to poorly studied
aspects of the language and have not yet found a
solution in Russian studies;

- application of knowledge on the main concepts,
theoretical foundations and directions in the system
of modern linguistics regarding the choice of
theoretical positions in research;

- critical analysis of the main provisions of new
linguistic theories, to focus on a more appropriate
choice suitable for research;

- writing an analytical essay with an assessment
of the degree of development in modern Russian
studies of actual problems of Russian linguistics;

- conducting scientific discussions on current
problems of modern Russian linguistics;

- argumentation of their point of view,
comparing it with the main concepts, theoretical
and methodological directions and foundations in
modern linguistics.

While learning this discipline, undergraduates
will study the following aspects:

- State of linguistics in the post-structuralist
period.

- The concept of a scientific paradigm, or
paradigm of knowledge.

- Basic principles of linguistics of the late XX-
early XXI centuries. Also, their implementation in
Russian studies.

- Main areas and schools of Russian linguistics:
functional grammar, communicative grammar,
cognitive linguistics, semantics, linguoconceptology,
pragmalinguistics, jurislinguistics, political
linguistics, linguoculturology, gender linguistics,
computer linguistics, corpus linguistics.

- Linguisitically and anthropocentric approaches
to language.

- Problems of the language picture of the world
and language conceptualization of the world in
modern paradigms of knowledge.

- Connection of language and culture. Ethnic
and linguistic consciousness.

Within the framework of this discipline («New
paradigms of linguistics»), the thesaurus is formed
at a new qualitative level (updated, supplemented,
concretized and improved knowledge of special
terminology) by means of highly specialized terms:
paradigm, poststructuralist period, linguocentric
approach, anthropocentric approach, functional
grammar, communicative grammar, cognitive
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linguistics, semantics, linguoconceptology,
pragmalinguistics, jurislinguistics, political
linguistics, linguoculturology, gender linguistics,
computer  linguistics, corpus linguistics,
protolinguistic, metagrammar, generative
direction, language picture of the world, language
conceptualization of the world and others.

The course «Scientific dominants of Russian
Philology of the second half of the twentieth
century — the beginning of the twenty first century»,
presented in the cycle of mandatory doctoral studies,
is aimed at selecting and creating a scientific and
methodological basis for dissertation research that
corresponds to current areas of philological science.
The purpose of discipline — to form a systemic vision
of the dominant theories in modern philological
science of the XX—XXI centuries; provides for the
following tasks:

- To critically evaluate multiparadigm nature of
dominant theories;

- To choose the optimal scientific and
methodological basis for the dissertation research;

- To identify current problems of modern
Philology;

- To implement interdisciplinary projects.

The main focus of this course is to study the
theories and concepts of modern polyparadigmatic
Russian linguistics and literary studies. In the course
of studying the discipline, students should develop
the ability to:

- identify and isolate the essence of traditional
and new dominant scientific concepts;

- generalize the results of knowledge and use
them as a means of obtaining new knowledge;

- choose appropriate methodological approaches
to research in the field of Russian Philology, carry
out their critical analysis;

- solve non-standard research tasks of various
levels of complexity at a professional level using
the scientific and methodological apparatus of
Philology;

- integrate interdisciplinary knowledge into the
research process;

- create an original scientific work (article) in
the field of modern trends in Russian Philology;

- present the results of research activities to the
scientific community.

Doctoral students studying in the educational
program (PhD) «Russian Philology» will study the
following aspects of linguistics and literary studies:

- Linguisitically and anthropocentric approaches
to language.

- Worldview as a General scientific category.

- External and internal linguistics.
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- Neo-mythological consciousness in Russian
prose and poetry of the late nineteenth and early
twentieth centuries.

- Comparative study of literature in the light of
the concept of Dialogic art.

- Semiotics as a field of scientific research in
literary studies.

As part of the study of this discipline, there is a
need to learn and know such terms as: dominants,
polyparadigmality, neofunctionalism, worldview,
external and internal linguistics, neo-mythological
consciousness, suggestive linguistics, reflexive
linguistics, noolinguistics, tender approach, neo-
Freudianism, existentialism, neo-positivism,
linguistic expansionism, semiotics, transculturation,
narratology, hypertext, etc. and their active use
by future specialists in research and practical,
professional activities.

In our opinion, the use of such a staged and
interdisciplinary approach to the study of scientific
knowledge in linguistics and literary studies
will help to expand and enrich the thesaurus of
students.

Accordingly, within the framework of a
multi-level system of training future philologists
(bachelor’s, master’s, doctorate) in the process of
postgraduate training programs, the professional
(language) competence is further formed and
improved. Students should be able to manage
terminology in accordance with technological
progress. (Beliaeva L.; 30). And the basis for this
is the further development of the next level of
professionally oriented special dictionary of the
student’s language personality — the thesaurus.

Conclusion

Summing up, it can be noted that the level of
education (level of professional knowledge) of a
future specialist can be traced on the basis of his
thesaurus — a special dictionary. In our opinion, the
thesaurus of the language personality of the student
should be a set of general scientific and highly
specialized terminological units for the profession,
acquired from the content of basic, specializing
and elective disciplines corresponding to the
direction of training in a particular specialization.
In this regard, the graduating departments together
with the language teachers (Russian, Kazakh
and English) should systematically work on the
formation and expansion of the thesaurus of the
future specialist. One solution to this problem is
the combined work of linguists and teachers majors
to develop joint training programs, educational-
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methodical complexes of disciplines at the choice  in the educational program in the direction of the
of the system of methods and techniques of work.  specialty, which will allow you to more fully form
For a more successful formation of the thesaurus of  the content of the thesaurus. In the future, this will
postgraduate professional education, it is necessary  ensure the active use of the thesaurus in educational,
to rely on a wide range of disciplines provided for  research and future professional activities.
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